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اقرأ دليل المستخدم هذا بعناية قبل استخدام الجهاز واحتفظ به للرجوع إليه مستقبلاً.

خطر
لا تدع المياه تلامس وحدة المحرك أو الإبريق على الإطلاق. -
لتفادي حصول قصر في الدائرة الكهربائية أو صدمة كهربائية، لا  -

تستخدم المياه لتشطيف الجهة الخارجية من وحدة الوعاء أو 
الوحدة العليا )بما في ذلك المقبض ولوحة التحكم وموصل وحدة 

المحرك وموصل الإبريق ومأخذ سلك الطاقة الرئيسي( وأبقها بعيدًا 
عن التقطير والطرطشة.

احرص على أن يكون سطح موصل وحدة المحرك وموصل الإبريق  -
خاليًا من السوائل أو أي وسيلة  تنقل الكهرباء قبل وضع وحدة 

المحرك على الإبريق.

تحذير
احرص على إبقاء الجهاز وسلك الطاقة الرئيسي بعيدًا عن متناول  -

الأطفال عندما يكون الجهاز قيد التشغيل أو عند تركه ليبرد.
أبقِ الجهاز وسلك الطاقة الرئيسي بعيدًا عن الأسطح الساخنة. -
تكون درجة حرارة الأسطح التي يمكن الوصول إليها مرتفعة عندما  -

يكون الجهاز قيد التشغيل )الصورة رقم  2(.
تحقق من أن الفولتية المشار إليها على الجهاز تتوافق مع فولتية  -

سلك الطاقة المحلية قبل توصيل الجهاز.
لا تستخدم الجهاز إذا كانت المقابس أو سلك الطاقة الرئيسي أو  -

الجهاز عينه تالفًا.
إذا كان سلك الطاقة الرئيسي تالفًا، فاستبدله دائمًا بأحد الأنواع  -

الأصلية لتفادي التعرض لأي خطر.
احرص على أن تكون يداك جافتَين عند إدخال سلك الطاقة  -

الرئيسي في الجهاز وفي مأخذ الحائط.
هذا الجهاز غير معدّ للاستخدام من قبل الأفراد )بما في ذلك  -

الأطفال( الذين يعانون نقصاً في القدرات الجسدية، أو الحسية أو 
العقلية، أو الذين تنقصهم الخبرة أو المعرفة، إلا إذا أشرف عليهم 

شخص مسؤول أو أعطاهم إرشادات تتعلق باستخدام الجهاز، 
وذلك بهدف الحفاظ على سلامتهم.

يجب مراقبة الأطفال للحؤول دون لعبهم بالجهاز. -

تنبيه
هذا الجهاز معدّ للاستخدام المنزلي فقط. إذا تم استخدام الجهاز  -

بشكل غير صحيح أو لأهداف احترافية أو شبه احترافية أو إذا لم 
يتم استخدامه وفقًا للتعليمات المذكورة في دليل المستخدم، 

يصبح الضمان غير صالح وترفض شركة Philips تحمّل المسؤولية 
القانونية عن أي ضرر يلحق به.

ضع الجهاز دائمًا على سطح مستوٍ ومستقر. -
قم بتوصيل الجهاز بمأخذ في الحائط مؤرضّ فقط. -
لا تستخدم أبداً أي ملحقات أو أجزاء من أي شركة مصنعة أخرى أو  -

لا توصي بها Philips على وجه الخصوص. قد يؤدي استخدام 
ملحقات أو أجزاء من هذا النوع إلى إبطال الضمان.

هذا الجهاز غير معد للاستخدام بواسطة مؤقتّ خارجي أو نظام  -
تحكم عن بعُد منفصل.

لا تترك الجهاز قيد التشغيل من دون مراقبة. -
لا تشغّل الجهاز عندما يكون فارغاً. -
لا تملأ الإبريق بما يتخطى مؤشر MAX )الحد الأقصى(.  -
احذر من البخار الساخن الذي يتصاعد من الجهاز عند إزالة وحدة  -

المحرك بعد تحضير حساء ساخن.
انتبه، فحواف وحدة الشفرة حادة. -
لا تزِل الجهاز عندما يكون قيد التشغيل. -

)EMF( الحقول الكهرومغناطيسية

يتوافق جهاز Philips هذا مع كافة المعايير والقوانين القابلة للتطبيق والمتعلقة بالتعرضّ للحقول 
المغناطيسية.

التحضير للاستخدام

أزلِ الملصق عن الإبريق ونظّف كل القطع قبل استخدام الجهاز للمرة الأولى.

باليد الأخرى بواسطة  الإبريق  وارفع وحدة المحرك عن  بيد واحدة  الإبريق  امسك مقبض    1  
المقبض المحمول باليد )الصورة رقم  3( .

بالمياه حتى مؤشر MAX )الحد الأقصى( )الصورة رقم  4( . الإبريق  املأ    2  

الموصلَين ثم ضع وحدة المحرك في  الإبريق مع محاذاة كلا  امسك وحدة المحرك فوق    3  
الإبريق )الصورة رقم  5( .

الرئيسي في مأخذ الحائط  الطاقة  الإبريق )1( ومقبس  المقبس الصغير في مأخذ  ضع    4  
)2( )الصورة رقم  6( .

زر  الكومبوت ثم اضغط على  برنامج  البرنامج 3 مرات لتحديد  زر تحديد  اضغط على    5  
التشغيل/إيقاف التشغيل )الصورة رقم  7( .

بعد مرور 10 دقائق تقريبًا ستسمع صوت طنين للإشارة إلى انتهاء البرنامج. ,

باليد الأخرى بواسطة  الإبريق  وارفع وحدة المحرك عن  بيد واحدة  الإبريق  امسك مقبض    6  
المقبض المحمول باليد )الصورة رقم  3( .

إبريق الحساء وشطّفه باستخدام مياه الحنفية )الصورة رقم  8(. المياه من  أزلِ    7  

استخدام الجهاز

تتمتّع آلة تحضير الحساء بوحدة شفرة لخلط المكونات وأداة تسخين لتسخين المكونات بهدف طهو 
الحساء. يمكنك أيضًا استخدام الجهاز لتحضير الكومبوت أو مشروبات الفاكهة. تتميّز أيضًا بـ 4 

أوضاع محددة مسبقًا وزر البرنامج اليدوي:
الناعم في غضون 23 دقيقة. برنامج تحضير الحساء المطحون   1
برنامج تحضير الحساء المطحون الخشن في غضون 20 دقيقة.  2

الكومبوت في غضون 13 دقيقة. برنامج تحضير   3
الفاكهة في غضون 3 دقائق. برنامج تحضير مشروبات   4

اليدوي. برنامج الخلط   5

ملاحظة: يمكنك العثور على وصفات شهية والكثير من النصائح في كتيّب الوصفات المنفصل.

الإجراء العام

إن الخطوات التالية هي خطوات عامة تنطبق على البرامج الخمسة. 

باليد الأخرى بواسطة  الإبريق  وارفع وحدة المحرك عن  بيد واحدة  الإبريق  امسك مقبض    1  
المقبض المحمول باليد )الصورة رقم  3( .

الإبريق )الصورة رقم  9( . المكونات في  ضع    2  

ملاحظة: إذا كنت تريد طهو الخضار، احرص على وضع الخضار في الإبريق أولاً.

ملاحظة: احرص على توزيع المكونات بشكل متساوٍ في قاع الإبريق.

نصائح
للحصول على أفضل مذاق، استخدم مكونات موسمية طازجة. -
قطّع المكونات إلى مكعّبات بحجم 2 سم للحصول على نتائج مثالية. -
قم بإزالة الجليد عن المكونات قبل وضعها في الإبريق. -

الإبريق )الصورة رقم  4( . المكونات في  إلى  والسوائل الأخرى  المياه  أضِف    3  

احرص على أن يتراوح مستوى المياه بين مؤشريَ MIN )الحد الأدنى( وMAX )الحد الأقصى(.

والمكونات )الصورة رقم  10(. السائل  حركّ    4  

الموصلَين ثم ضع وحدة المحرك في  الإبريق مع محاذاة كلا  امسك وحدة المحرك فوق    5  
الإبريق )الصورة رقم  5( .

الرئيسي في مأخذ الحائط  الطاقة  الإبريق )1( ومقبس  المقبس الصغير في مأخذ  ضع    6  
)2( )الصورة رقم  6( .

البرنامج المطلوب )الصورة رقم  7(. البرنامج لتحديد  زر تحديد  اضغط على    7  

نصيحة: إذا كنت تفضل تحضير حساء مطحون بطريقة أنعم، أو تريد خلط الحساء المطحون 
الخشن أو الكومبوت، فحدد برنامج الخلط اليدوي. اضغط باستمرار على زر التشغيل/إيقاف 

التشغيل لبدء الخلط. لإيقاف عملية الخلط، ما عليك سوى تحرير زر التشغيل/إيقاف التشغيل. 

لبدء التشغيل )الصورة رقم  11(. التشغيل  التشغيل/إيقاف  زر  اضغط على    8  
يضيء المؤشر المناسب وتبدأ آلة تحضير الحساء بعملية الطهو و/أو الخلط )الصورة رقم  12(. ,
عند انتهاء البرنامج، يصدر الجهاز صوت طنين.  ,

ملاحظة: يمكنك إيقاف العملية في أي وقت عبر الضغط على زر التشغيل/إيقاف التشغيل 
مجدداً.

الحائط ومن الجهاز. الرئيسي من مأخذ  الطاقة  9   أزلِ مقبس   

باليد الأخرى بواسطة  الإبريق  وارفع وحدة المحرك عن  بيد واحدة  الإبريق  امسك مقبض    10  
المقبض المحمول باليد )الصورة رقم  3( .

الوعاء )الصورة رقم  13(. الكومبوت في  أو  الفاكهة  الآن سكب الحساء أو مشروب  يمكنك    11  

ملاحظة: نظّف الجهاز بعد كل استخدام. راجع فصل "التنظيف". 

التنظيف

افصل الجهاز دائمًا عن مصدر الطاقة قبل تنظيفه.

لا تدع المياه تلامس وحدة المحرك أو الإبريق على الإطلاق. لا تنظّف وحدة المحرك في غسالة الأطباق.

امتنع عن استخدام الإسفنجات الخشنة أو المواد الكاشطة أو السوائل القوية مثل المواد البترولية 
أو الأسيتون لتنظيف الجهاز. 

نصيحة: من الأسهل تنظيف الإبريق ووحدة المحرك مباشرة بعد الاستخدام.

المقبس من مأخذ الحائط.  وأزلِ  المقبس الصغير من الجهاز  أزلِ    1  

باليد الأخرى بواسطة  الإبريق  وارفع وحدة المحرك عن  بيد واحدة  الإبريق  امسك مقبض    2  
المقبض المحمول باليد )الصورة رقم  3( .

المكونات عبر تشطيفهما تحت مياه  نظّف وحدة الشفرة ومستشعر فيض    3  
الحنفية  )الصورة رقم  14(.

لا تلمس الشفرات. فالشفرات بالغة الحدة.

تلميح: نظّف وحدة الشفرة ومستشعر فيض المكونات بواسطة فرشاة ناعمة إذا لزم الأمر. 

الإبريق بواسطة  الخارجية من  نظّف الجزء العلوي من وحدة المحرك والجهة    4   
قطعة قماش رطبة )الصورة رقم  15(.

نصيحة: إذا كان الجهاز ووحدة الشفرة متسخَين جدًا، فاكسب المياه المغلية في الإبريق وضع وحدة 
المحرك فيه. انقع الإبريق ووحدة المحرك في المياه لمدة 10 دقائق.

الأمر )الصورة  لزم  إذا  ناعمة  الإبريق تحت مياه الحنفية. استخدم فرشاة  داخل  نظّف    5  
رقم  16(.

المواصفات التقنية

ملاحظة: تخضع معلومات المنتج أدناه للتغيير بدون إشعار مسبق.
الجهد الكهربائي المصنفّ: 230 فولت

التردد المصنفّ: 50 هرتز
قوة المحرك: 120 واط

قوة التسخين: 990 واط
الأبعاد:

آلة تحضير الحساء: 205×153×10 مم -
الغلاف: 220×220×340 مم -

الوزن:
الوزن الصافي: 2,0 كلغ -
الوزن الإجمالي: 2,6 كلغ -

السعة: 1200 مل )لشخصين إلى 4 أشخاص(

البيئة

لا تتخلص من الجهاز مع النفايات المنزلية العادية عند انتهاء فترة عمله، بل يجب تسليمه  -
إلى مركز تجميع رسمي لإعادة تدويره. بذلك، أنت تساهم في الحفاظ على البيئة )الصورة 

رقم  17(.

الضمان والخدمة

إذا احتجت إلى خدمة أو معلومات أو إذا واجهتك أي مشكلة، فيرجى زيارة موقع Philips على ويب 
 Philips لـ التابع  الاتصال بمركز خدمة المستهلك  علىً www.philips.com/support  أو 

في بلدك. يمكنك إيجاد رقم الهاتف في نشرة الضمان العالمية. في حال عدم وجود مركز خدمة 
للمستهلك في بلدك، يرجى زيارة موزعّ منتجات Philips المحلي. 

استكشاف الأخطاء وإصلاحها

يلخّص هذا الفصل معظم المشاكل الشائعة التي يمكن أن تواجهها مع الجهاز. في حال لم 
www.philips.تتمكن من حلّ المشكلة من خلال الرجوع إلى المعلومات الواردة أدناه، يرجى زيارة
العملاء في  الاتصال بمركز خدمة  المتداولة، أو  com/support  للاطلاع على لائحة الأسئلة 

بلدك. 

الحلالسببالمشكلة

هناك مشكلة في لا يعمل الجهاز.
التوصيل.

تحقق مما إذا كان المقبس الصغير مدرجًا في 
الجهاز بطريقة صحيحة وإذا كان مقبس 
الطاقة الرئيسي مدرجًا في مأخذ الحائط 

بطريقة صحيحة. أزلِ المقابس وأعِد إدراجها.

لا تتسع وحدة المحرك في 
الإبريق بشكل صحيح لأن 

كمية المكونات الموجودة 
في الإبريق كبيرة جدًا.

أزلِ بعض المكونات واحرص على عدم ملء 
الإبريق بما يتخطى مؤشر MAX )الحد 

الأقصى(.

لا يضيء ضوء 
الوضع المحدد.

هناك مشكلة في 
التوصيل.

تحقق مما إذا كان المقبس الصغير مدرجًا في 
الجهاز بطريقة صحيحة وإذا كان مقبس 
الطاقة الرئيسي مدرجًا في مأخذ الحائط 

بطريقة صحيحة. أزلِ المقابس وأعِد إدراجها.

لم يتم وضع وحدة المحرك 
في الإبريق بشكل 

صحيح.

تأكد من محاذاة موصل وحدة المحرك وموصل 
الإبريق قبل وضع وحدة المحرك في الإبريق.

 MAX لقد تجاوزت مؤشر
)الحد الأقصى( في 

الإبريق.

أزلِ بعض المكونات وتأكد من توزيع المكونات 
بطريقة متساوية في قاع الإبريق.

إن ضوء البرنامج 
المحدد مضاء، إلا 

أن الجهاز لا 
يعمل.

لم تضغط على زر 
التشغيل.

اضغط على زر التشغيل/إيقاف التشغيل.

 MAX لقد تجاوزت مؤشر
)الحد الأقصى( في 

الإبريق.

أزلِ بعض المكونات وتأكد من توزيع المكونات 
بطريقة متساوية في قاع الإبريق.

لم يتم خلط 
المكونات جيدًا.

 MAX لقد تجاوزت مؤشر
)الحد الأقصى( في 

الإبريق.

أزلِ بعض المكونات وتأكد من توزيع المكونات 
بطريقة متساوية في قاع الإبريق.

لم تضِف كمية كافية 
من المياه أو السوائل 

الأخرى.

تأكد من أن مستوى السوائل يتخطى مؤشر 
 MAX يتجاوز مؤشر الأدنى( ولا  MIN )الحد 

)الحد الأقصى(.

تتدفق المكونات 
من الجهاز.

لم تحدد البرنامج 
الصحيح.

حدد برنامجًا آخر )راجع كتيّب الوصفات 
المنفصل(.

 MAX لقد تجاوزت مؤشر
)الحد الأقصى(.

أزلِ بعض المكونات وتأكد من توزيع المكونات 
بطريقة متساوية في قاع الإبريق.

إن مستشعر فيض 
المكونات متسخ

يمنع مستشعر فيض المكونات الجهاز من 
الفيض. نظّف مستشعر فيض المكونات.

لم تحدد البرنامج الطعام محروق.
الصحيح.

حدد برنامجًا آخر )راجع كتيّب الوصفات 
المنفصل(.

لم تضِف كمية كافية 
من المياه أو السوائل 

الأخرى.

تأكد من أن مستوى السوائل يتخطى مؤشر 
 MAX يتجاوز مؤشر الأدنى( ولا  MIN )الحد 

)الحد الأقصى(.

إن آلة تحضير الحساء غير مناسبة لتسخين قمت بتسخين الحليب.
الحليب.

يتوقف البرنامج 
أثناء التشغيل.

إن درجة حرارة لوح 
التسخين مرتفعة جدًا.

قلل كمية المكونات وأعِد تشغيل البرنامج 
بعد 10 دقائق.

فارسی

مقدمه

به دنیای محصولات Philips خوش آمدید! به شما برای خرید این محصول تبریک می گوییم! برای 
www.philips.com/ دستگاه خود را در سایت ،Philips استفاده بهینه از خدمات پس از فروش

نام کنید. welcome ثبت 

قسمت های مختلف دستگاه در یک نگاه  )شکل  1(

جای دست  1
واحد موتور  2

حسگر سرریزشدن  3
واحد تیغه  4

پارچ  5
پانل کنترل  6

A .برنامه سوپ نرم با چراغ
B .برنامه سوپ درشت با چراغ
C .برنامه کمپوت با چراغ
D .برنامه نرم نوش با چراغ
E .برنامه هم زدن دستی با چراغ
F .دکمه انتخاب برنامه

G .دکمه شروع/توقف
اتصال واحد موتور محل   7

پارچ اتصال  محل   8
دارند.( پارچ قرار  علامت های سطح )علامت MIN و MAX روی   9

دستگیره  10
برق سوکت سیم   11

برق سیم   12

مهم

قبل از استفاده از دستگاه، این دفترچه راهنما را به دقت بخوانید و آن برای مراجعات بعدی نزد خود 
نگه دارید.

خطر
هرگز واحد موتور یا پارچ را در آب فرو نبرید. -
برای جلوگیری از اتصال کوتاه یا برق گرفتگی، قسمت بیرون قابلمه  -

یا بالای دستگاه )شامل دستگیره، صفحه کنترل، محل اتصال 
واحد موتور، محل اتصال پارچ و سوکت برق( را با آب نشویید و این 

قسمت ها را از قطرات یا ترشح آب دور نگهدارید.
قبل از سوار کردن واحد موتور روی پارچ، مطمئن شوید سطح محل  -

اتصال واحد موتور و محل اتصال پارچ عاری از هر گونه مایعات یا 
شیء رسانا باشد.

هشدار
هنگامی که دستگاه روشن یا در حال خنک شدن است، دستگاه و  -

سیم برق آن را دور از دسترس کودکان قرار دهید.
دستگاه و سیم برق را دور از سطوح داغ قرار دهید. -
وقتی دستگاه کار می کند، دمای سطوح  آن داغ است  )شکل  2( . -
قبل از اتصال دستگاه به پریز برق بررسی کنید که ولتاژ مشخص  -

شده روی دستگاه با ولتاژ برق محلی شما مطابقت داشته باشد.
اگر دوشاخه، سیم برق یا خود دستگاه آسیب دیده و خراب است، از  -

آن استفاده نکنید.
اگر سیم برق آسیب دید، برای جلوگیری از هرگونه خطری، آن را با  -

یک آداپتور اصل در نمایندگی محصول تعویض کنید.
وقتی سیم برق را در دستگاه وارد می کنید و دوشاخه را به پریز  -

می زنید، مطمئن شوید دستانتان خشک  باشد.
کودکان و افرادی که از توانایی جسمی، حسی و ذهنی کافی  -

برخوردار نیستند یا تجربه و آگاهی ندارند نباید از این دستگاه 
استفاده کنند مگر اینکه دستورالعمل استفاده از دستگاه به 

آنها آموزش داده شده باشد یا زیر نظر فردی که مراقبت از آنها را به 
عهده دارد از آن استفاده نمایند.

کودکان را زیر نظر داشته باشید تا مطمئن شوید با دستگاه بازی  -
نمی کنند.

احتیاط
این دستگاه فقط برای مصارف خانگی طراحی شده است. اگر از  -

بخارپز به طور نامناسب یا برای مقاصد حرفه ای یا نیمه حرفه ای 
استفاده شود و یا طبق دستورالعمل های این دفترچه راهنما از آن 

استفاده نشود، ضمانت نامه نامعتبر شده و Philips هیچ تعهدی 
در قبال آسیب دیدن دستگاه نخواهد داشت.

همیشه دستگاه را در یک جای خشک، صاف و ثابت قرار دهید. -
دستگاه را فقط به پریزی که به زمین اتصال دارد وصل کنید. -
هرگز از لوازم جانبی یا قطعات سازندگان دیگر یا لوازمی که  -

از چنین  را توصیه نمی کند  استفاده نکنید. اگر  Philips آن ها 
لوازم جانبی یا قطعاتی استفاده کنید، ضمانت نامه شما از درجه 

اعتبار ساقط می شود.
این دستگاه برای استفاده با تایمر خارجی یا سیستم کنترل راه دور  -

مجزا ساخته نشده است.
درصورت عدم استفاده از دستگاه آن را روشن نگذارید. -
وقتی دستگاه خالی است، دستگاه را راه اندازی نکنید. -
از علامت  MAX فراتر نروید.  -
پس از آماده سازی سوپ داغ وقتی واحد موتور را جدا می کنید،  -

مراقب بخار داغی که از دستگاه خارج می شود باشید.
مراقب باشید، لبه های تیغه بسیار تیز و برنده هستند. -
دستگاه را در حالی که کار می کند جابجا نکنید. -

)EMF( میدان الکترومغناطیسی

این دستگاه Philips با کلیه قوانین و استانداردهای کاربردپذیر میدان های الکترومغناطیسی 
مطابقت دارد.

آماده سازی برای استفاده

برچسب را از پارچ جدا کرده و همه قطعات را قبل از استفاده از دستگاه برای اولین بار تمیز کنید.

پارچ  روی  از  با دستگیره  را  با دست دیگر واحد موتور  و  با یک دست نگهدارید  را  دستهٔ پارچ    1  
بردارید )شکل 3( .

پر کنید )شکل 4( . آب  تا علامت MAX از  را  پارچ    2  

در جای خود باشند نگهدارید و سپس  اتصال  دو محل  را به صورتی که هر  واحد موتور    3  
واحد موتور را روی پارچ پایین بیاورید )شکل 5( .

پریز )2( وصل  به  را  برق  پارچ )1( وصل کنید و سیم  را به سوکت  فیش کوچک    4  
کنید )شکل 6( .

انتخاب شود و سپس دکمه  برنامه کمپوت  تا  را 3 بار فشار دهید  برنامه  انتخاب  دکمه    5  
شروع/توقف را فشار دهید )شکل 7( .

بعد از حدود 10 دقیقه یک صدای بوق می شنوید که نشان می دهد برنامه به پایان رسیده  ,
است.

پارچ  روی  از  با دستگیره  را  با دست دیگر واحد موتور  و  با یک دست نگهدارید  را  دستهٔ پارچ    6  
بردارید )شکل 3( .

زیر شیر آب بشویید )شکل 8( . بریزید، سپس  دور  و  پارچ سوپ بگردانید  در  را  آب    7  

استفاده از دستگاه

سوپ ساز یک واحد تیغه برای مخلوط کردن مواد و یک المنت حرارتی برای گرم کردن مواد و پختن 
سوپ دارد. همچنین می توانید از دستگاه برای تهیه کمپوت یا نرم نوش استفاده کنید. دستگاه 4 

حالت پیش تنظیم و یک دکمه برنامه دستی دارد:
در 23 دقیقه است. نرم  برای تهیه سوپ  نرم  برنامه سوپ   1

در 20 دقیقه است. برای تهیه سوپ درشت  برنامه سوپ درشت   2
در 13 دقیه است. برای تهیه کمپوت  برنامه کمپوت   3
در 3 دقیه است. نرم نوش  برای تهیه  نرم نوش  برنامه   4

زدن دستی. برنامه هم   5

توجه: شما می توانید دستورهای غذایی خوشمزه و نکات زیادی را در کتابچه آشپزی بیابید.

مراحل کلی کار با دستگاه

مراحل زیر به صورت کلی مراحل کار با دستگاه را برای هر پنج برنامه نشان می دهند. 

پارچ  روی  از  با دستگیره  را  با دست دیگر واحد موتور  و  با یک دست نگهدارید  را  دستهٔ پارچ    1  
بردارید )شکل 3( .

بریزید )شکل 9( . پارچ  در  را  مواد    2  

توجه: اگر گوشت یا سبزیجات می پزید، مطمئن شوید اول سبزیجات را در پارچ بریزید.

توجه: مطمئن شوید مواد به طور یکنواخت در کف پارچ پخش شده باشند.

نکات
برای طعم بهتر از مواد تازه فصلی استفاده کنید. -
مواد را در اندازه های 2 برش دهید تا بهترین نتایج به دست بیاید. -
قبل از قرار دادن مواد در پارچ، آنها را یخ زدایی کنید. -

پارچ اضافه کنید )شکل 4( . داخل  به مواد  یا مایعات دیگر  آب    3  

مطمئن شوید سطح آب بین علامت MIN و  MAX باشد.

بزنید )شکل 10( . را هم  و مواد  مایع    4  

در جای خود باشند نگهدارید و سپس  اتصال  دو محل  را به صورتی که هر  واحد موتور    5  
واحد موتور را روی پارچ پایین بیاورید )شکل 5( .

پریز )2( وصل  به  را  برق  پارچ )1( وصل کنید و سیم  را به سوکت  فیش کوچک    6  
کنید )شکل 6( .

برنامه مورد نظر فشار دهید )شکل 7( . انتخاب  برای  را  برنامه  انتخاب  دکمه    7  

نکته: اگر ترجیح می دهید سوپتان نرم تر باشد، یا می خواهید کمپوت یا سوپ درشت خود را 
مخلوط کنید، برنامه مخلوط کردن دستی را انتخاب کنید. برای شروع مخلوط کردن، دکمه 

شروع/توقف را فشار داده و نگهدارید. برای توقف مخلوط کردن، دکمه شروع/توقف را رها کنید. 

را فشار دهید )شکل 11( . به کار، دکمه شروع/توقف  برای شروع    8  
چراغ مربوطه روشن شده و سوپ ساز شروع به پخت و/یا مخلوط کردن می کند )شکل 12( . ,
وقتی برنامه تمام شد، دستگاه بوق می زند.  ,

توجه: می توانید عملکرد را در هر زمان با فشار دادن مجدد دکمه روشن/توقف متوقف کنید.

از دستگاه جدا کنید. و  پریز بکشید  از  را  9   دوشاخه   

پارچ  روی  از  با دستگیره  را  با دست دیگر واحد موتور  و  با یک دست نگهدارید  را  دستهٔ پارچ    10  
بردارید )شکل 3( .

بریزید )شکل 13( . در یک کاسه  را  یا کمپوت  اکنون می توانید سوپ، نرم نوش    11  

توجه: همیشه دستگاه را پس از استفاده تمیز کنید. به بخش 'تمیز کردن' مراجعه کنید. 

تمیز کردن

همیشه قبل از تمیز کردن دستگاه، دوشاخه را از پریز بکشید.

هرگز واحد موتور یا پارچ را در آب فرو نبرید. واحد موتور را در ماشین ظرفشویی نشویید.

هرگز از سمباده، مواد شیمیایی سایا یا مایعات خورنده مانند بنزین یا استون برای تمیز کردن 
دستگاه استفاده نکنید. 

نکته: تمیز کردن پارچ و واحد موتور فوراً پس از استفاده بسیار آسان است.

پریز بکشید.  از  را  و دوشاخه  از دستگاه جدا کرده  را  برق  سیم    1  

پارچ  روی  از  با دستگیره  را  با دست دیگر واحد موتور  و  با یک دست نگهدارید  را  دستهٔ پارچ    2  
بردارید )شکل 3( .

با آب شیر بشویید )شکل 14( . را  تیغه و حسگر سرریز شدن  واحد    3  

به تیغه ها دست نزنید. تیغه ها بسیار تیز هستند.

توجه: در صورت لزوم، واحد تیغه و حسگر سرریز شدن را با یک برس  نرم تمیز کنید. 

با یک را  پارچ  بیرون  و  بالای واحد موتور  قسمت    4   
پارچه مرطوب تمیز کنید )شکل 15( .

نکته: اگر دستگاه و واحد تیغه خیلی کثیف است، آب داغ در پارچ بریزید و روی موتور سوار کنید. 
اجازه دهید پارچ و واحد موتور 10 دقیقه در این حالت باقی بمانند.

نرم استفاده  از یک برس  لزوم  زیر آب شیر تمیز کنید. در صورت  را  پارچ  داخل    5  
کنید )شکل 16( .

مشخصات فنی

توجه: اطلاعات محصول که در زیر آمده است ممکن است بدون اطلاع قبلی تغییر داده شود.
ولتاژ مجاز: 230 ولت

فرکانس مجاز: 50 هرتز
توان موتور: 120 وات

توان حرارتی: 990 وات
ابعاد:

سوپ ساز: 205x153x310  میلی متر -
بسته بندی: 220x220x340  میلی متر -

وزن:
وزن خالص: 2.0 کیلوگرم -
وزن ناخالص: 2.6 کیلوگرم -

گنجایش: 1200 میلی لیتر )برای 4-2  نفر(

محیط زیست

پس از پایان عمر دستگاه، آن را همراه با زباله های معمولی خانگی دور نیاندازید بلکه این کار  -
را طبق قوانین جمع آوری و بازیافت محلی خود انجام دهید. با این کار در حقیقت به حفظ 

محیط زیست خود کمک کرده اید )شکل  17( .

ضمانت و خدمات پس از فروش

www. به آدرس Philips برای کسب اطلاعات یا رفع اشکال دستگاه خود، لطفاً از وب سایت
از فروش Philips در کشور  با مرکز خدمات پس  یا  philips.com/support  بازدید فرمایید 
خود تماس بگیرید. برای دسترسی به شماره تلفن این مراکز در سراسر جهان به برگ ضمانت نامه 

مراجعه کنید. اگر در کشور شما مرکز خدمات پس از فروش Philips وجود ندارد به فروشنده 
دستگاه خود مراجعه نمایید. 

عیب یابی

در این فصل خلاصه ای از مشکلات متداولی که ممکن است هنگام استفاده از این وسیله با آنها 
www. برخورد کنید آمده است. اگر نمی توانید مشکل را با اطلاعات زیر برطرف کنید، از سایت

با مرکز خدمات  یا  بازدید کنید  philips.com/support برای لیست سؤالات متداول 
مشتری در کشور خود تماس بگیرید. 

راه حلعلتاشکال

دستگاه کار نمی 
کند.

اشکالی در اتصال وجود 
دارد.

بررسی کنید فیش کوچک سیم برق درست در 
دستگاه وارد شده باشد و دوشاخه به طور 
صحیح در پریز وارد شده و پریز سالم باشد. 

آنها را خارج کرده و دوباره وارد کنید.

واحد موتور درست روی 
پارچ قرار نمی گیرد چون 

مواد موجود در پارچ خیلی 
زیاد است.

مقداری از مواد را خارج کرده و مطمئن شوید 
از علامت MAX بیشتر نشود.

چراغ حالت 
انتخابی روشن 

نمی شود.

اشکالی در اتصال وجود 
دارد.

بررسی کنید فیش کوچک سیم برق درست در 
دستگاه وارد شده باشد و دوشاخه به طور 
صحیح در پریز وارد شده و پریز سالم باشد. 

آنها را خارج کرده و دوباره وارد کنید.

واحد موتور به طور 
صحیح در پارچ سوار 

نشده است.

قبل از آنکه واحد موتور را در پارچ پایین بیاورید، 
مطمئن شوید محل اتصال واحد موتور و پارچ 

تراز باشند.

مواد از علامت MAX در 
پارچ بیشتر شده اند.

مقداری از مواد را خارج کرده و مطمئن شوید 
مواد به طور یکنواخت در کف پارچ قرار گرفته 

باشند.

چراغ برنامه 
انتخابی روشن 

است اما 
دستگاه کار 

نمی کند.

دکمه شروع را فشار 
نداده اید.

دکمه شروع را فشار دهید.

مواد از علامت MAX در 
پارچ بیشتر شده اند.

مقداری از مواد را خارج کرده و مطمئن شوید 
مواد به طور یکنواخت در کف پارچ قرار گرفته 

باشند.

مواد درست 
مخلوط 
نشده اند.

مواد از علامت MAX در 
پارچ بیشتر شده اند.

مقداری از مواد را خارج کرده و مطمئن شوید 
مواد به طور یکنواخت در کف پارچ قرار گرفته 

باشند.

به مقدار کافی آب یا مایع 
دیگر اضافه نکرده اید.

 MIN مطمئن شوید سطح مایع بالای علامت
و زیر علامت MAX باشد.

دستگاه سرریز 
می شود.

برنامه اشتباه را انتخاب 
کرده اید.

برنامه دیگری انتخاب کنید )به کتابچه 
آشپزی مراجعه کنید(.

 MAX مواد از علامت
بیشتر شده است.

مقداری از مواد را خارج کرده و مطمئن شوید 
مواد به طور یکنواخت در کف پارچ قرار گرفته 

باشند.

حسگر سرریز شدن 
کثیف است.

حسگر سرریز شدن از سرریز شدن مواد در 
دستگاه جلوگیری می کند. حسگر سرریز 

شدن را تمیز کنید.

برنامه اشتباه را انتخاب غذا می سوزد.
کرده اید.

برنامه دیگری انتخاب کنید )به کتابچه 
آشپزی مراجعه کنید(.

به مقدار کافی آب یا مایع 
دیگر اضافه نکرده اید.

 MIN مطمئن شوید سطح مایع بالای علامت
و زیر علامت MAX باشد.

سوپ ساز برای گرم کردن شیر مناسب نیست.شیر گرم کرده اید.

برنامه در حین 
کار متوقف 

شد.

دمای صفحه حرارتی 
خیلی زیاد است.

مقداری از مواد را خارج کرده و بعد از 10 
دقیقه برنامه را مجدداً راه اندازی کنید.

4203.064.5896.2
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Ελληνικα

Εισαγωγή
Συγχαρητήρια για την αγορά σας και καλώς ήρθατε στη Philips! Για 
να επωφεληθείτε πλήρως από την υποστήριξη που παρέχει η Philips, 
δηλώστε το προϊόν σας στην ιστοσελίδα www.philips.com/welcome. 

Γενική περιγραφή (Εικ. 1)
1 Λαβή
2 Μοτέρ
3 Αισθητήρας υπερχείλισης
4 Λεπίδες
5 Κανάτα
6 Πίνακας ελέγχου
 - Α. Πρόγραμμα για σούπες βελουτέ με λυχνία
 - Β. Πρόγραμμα για κανονικές σούπες με λυχνία
 - Γ. Πρόγραμμα για κομπόστες με λυχνία
 - Δ. Πρόγραμμα για smoothie με λυχνία
 - Ε. Πρόγραμμα μη αυτόματης ανάμειξης με λυχνία
 - ΣΤ. Κουμπί επιλογής προγράμματος
 - Ζ. Κουμπί έναρξης/διακοπής

7 Σύνδεση μοτέρ
8 Σύνδεση κανάτας
9 Ενδείξεις στάθμης (Οι ενδείξεις MIN και MAX βρίσκονται στο 

εσωτερικό της κανάτας.)
10 Λαβή
11 Υποδοχή καλωδίου
12 Καλώδιο

Σημαντικό
Διαβάστε προσεκτικά το παρόν εγχειρίδιο χρήσης προτού 
χρησιμοποιήσετε τη συσκευή και κρατήστε το για μελλοντική αναφορά.

κίνδυνος
 - Μην βυθίζετε ποτέ το μοτέρ ή την κανάτα σε 

νερό.
 - Για να αποφύγετε τον κίνδυνο βραχυκυκλώματος 

ή ηλεκτροπληξίας, μην ξεπλένετε το επάνω 
μέρος με νερό (όπως π.χ. τη λαβή, τον πίνακα 
ελέγχου, την υποδοχή της μονάδας μοτέρ, 
την υποδοχή της κανάτας και την υποδοχή 
καλωδίου ρεύματος) και προστατέψτε το από 
σταγόνες και πιτσιλιές.

 - Πριν τοποθετήσετε τη μονάδα μοτέρ στην 
κανάτα, βεβαιωθείτε ότι η υποδοχή της μονάδας 
μοτέρ και η υποδοχή της κανάτας δεν έχουν 
υγρά ή άλλα αγώγιμα υλικά.
Προειδοποίηση

 - Όταν η συσκευή είναι ενεργοποιημένη ή αν την 
έχετε αφήσει να κρυώσει, κρατήστε τη συσκευή 
και το καλώδιο μακριά από παιδιά.

 - Κρατήστε τη συσκευή και το καλώδιο μακριά 
από καυτές επιφάνειες.

 - Οι προσβάσιμες επιφάνειες αναπτύσσουν υψηλή 
θερμοκρασία όταν η συσκευή βρίσκεται σε 
λειτουργία (Εικ. 2).

 - Ελέγξτε εάν η τάση που αναγράφεται στη 
συσκευή αντιστοιχεί στην τοπική τάση ρεύματος 
προτού συνδέσετε τη συσκευή.

 - Μην χρησιμοποιείτε τη συσκευή αν το φις, το 
καλώδιο ή η συσκευή έχουν υποστεί βλάβη.

 - Αν το καλώδιο έχει υποστεί βλάβη, θα πρέπει 
να αντικατασταθεί μόνο με αυθεντικό, προς 
αποφυγή κινδύνου.

 - Βεβαιωθείτε ότι τα χέρια σας είναι στεγνά όταν 
τοποθετείτε το καλώδιο στη συσκευή και στην 
πρίζα.

 - Αυτή η συσκευή δεν προορίζεται για χρήση από 
άτομα (συμπεριλαμβανομένων των παιδιών) 
με περιορισμένες σωματικές, αισθητήριες 
ή διανοητικές ικανότητες ή από άτομα 
χωρίς εμπειρία και γνώση, εκτός και εάν την 
χρησιμοποιούν υπό επιτήρηση ή έχουν λάβει 
οδηγίες σχετικά με τη χρήση της από άτομο 
υπεύθυνο για την ασφάλειά τους.

 - Τα παιδιά πρέπει να επιβλέπονται, ώστε να μην 
παίζουν με τη συσκευή.
Προσοχή

 - Αυτή η συσκευή προορίζεται μόνο για οικιακή 
χρήση. Εάν η συσκευή χρησιμοποιηθεί με μη 
ενδεδειγμένο τρόπο ή για επαγγελματικούς 
ή ημι-επαγγελματικούς σκοπούς ή εάν δεν 
χρησιμοποιηθεί σύμφωνα με τις οδηγίες του 
εγχειριδίου χρήσης, η εγγύηση καθίσταται 
άκυρη και η Philips θα αποποιηθεί οποιασδήποτε 
ευθύνης για τυχόν βλάβες που θα προκληθούν.

 - Τοποθετείτε πάντα τη συσκευή σε στεγνή, 
επίπεδη και σταθερή επιφάνεια.

 - Συνδέετε τη συσκευή μόνο σε πρίζα με γείωση.
 - Μην χρησιμοποιείτε ποτέ εξαρτήματα ή 

μέρη από άλλους κατασκευαστές ή που η 
Philips κατηγορηματικά δεν συνιστά. Εάν 
χρησιμοποιήσετε τέτοια εξαρτήματα ή μέρη, η 
εγγύησή σας καθίσταται άκυρη.

 - Αυτή η συσκευή δεν προορίζεται για χρήση 
μέσω εξωτερικού χρονοδιακόπτη ή ξεχωριστού 
συστήματος τηλεχειρισμού.

 - Μην αφήνετε τη συσκευή να λειτουργεί χωρίς 
επίβλεψη.

 - Μην αφήνετε τη συσκευή να λειτουργεί όταν 
είναι άδεια.

 - Μην υπερβαίνετε ποτέ την ένδειξη MAX στην 
κανάτα. 

 - Όταν αφαιρείτε το μοτέρ μετά την παρασκευή 
ζεστής σούπας, προσέξτε τον καυτό ατμό που 
βγαίνει από τη συσκευή.

 - Προσοχή! Οι λεπίδες είναι πολύ κοφτερές.
 - Μην μετακινείτε τη συσκευή όταν βρίσκεται σε 

λειτουργία.
ηλεκτρομαγνητικά πεδία (EMF)

Η συγκεκριμένη συσκευή της Philips συμμορφώνεται με όλα τα 
ισχύοντα πρότυπα και τους κανονισμούς σχετικά με την έκθεση σε 
ηλεκτρομαγνητικά πεδία.

Προετοιμασία για χρήση
Καθαρίστε τη συσκευή πριν τη χρησιμοποιήσετε για πρώτη φορά.

 1 	Πιάστε	τη	λαβή	της	κανάτας	με	το	ένα	χέρι	και	με	το	άλλο	χέρι	
ανασηκώστε	το	μοτέρ	από	την	κανάτα,	κρατώντας	το	από	τη	λαβή	
του	(Εικ.	3).

 2 	Γεμίστε	την	κανάτα	με	νερό	μέχρι	την	ένδειξη	ΜΑΧ	(Εικ.	4).
 3 	Κρατήστε	το	μοτέρ	πάνω	από	την	κανάτα	και,	αφού	

ευθυγραμμίσετε	τις	δύο	συνδέσεις,	τοποθετήστε	το	μοτέρ	στην	
κανάτα	(Εικ.	5).

 4 	Συνδέστε	το	μικρό	βύσμα	στην	υποδοχή	της	κανάτας	(1)	και	
τοποθετήστε	το	φις	στην	πρίζα	(2)	(Εικ.	6).

 5 	Πατήστε	το	κουμπί	επιλογής	προγράμματος	3	φορές	για	να	
επιλέξετε	το	πρόγραμμα	κομπόστας	και	μετά	πατήστε	το	κουμπί	
έναρξης/διακοπής	(Εικ.	7).

 , Μετά	10	λεπτά	περίπου,	θα	ακουστεί	ένα	ηχητικό	σήμα	που	
υποδεικνύει	ότι	το	πρόγραμμα	έχει	ολοκληρωθεί.

 6 	Πιάστε	τη	λαβή	της	κανάτας	με	το	ένα	χέρι	και	με	το	άλλο	χέρι	
ανασηκώστε	το	μοτέρ	από	την	κανάτα,	κρατώντας	το	από	τη	λαβή	
του	(Εικ.	3).

 7 	Αδειάστε	το	νερό	από	την	κανάτα	και	ξεπλύνετε	το	εσωτερικό	της	
κανάτας	κάτω	από	τη	βρύση	(Εικ.	8).

Χρήση της συσκευής
Ο παρασκευαστή σούπας διαθέτει λεπίδες για ανάμειξη υλικών, καθώς 
και θερμαντικό στοιχείο για ζέσταμα υλικών και παρασκευή σούπας. 
Μπορείτε επίσης να χρησιμοποιήσετε τη συσκευή για να φτιάξετε 
κομπόστες ή smoothie. Διαθέτει 4 προκαθορισμένες λειτουργίες και ένα 
κουμπί μη αυτόματου προγράμματος:
1 Πρόγραμμα για σούπες βελουτέ, για παρασκευή σούπας βελουτέ σε 

23 λεπτά.
2 Πρόγραμμα για κανονικές σούπες, για παρασκευή κανονικής 

σούπας σε 20 λεπτά.
3 Πρόγραμμα για κομπόστες, για παρασκευή κομπόστας σε 13 λεπτά.
4 Πρόγραμμα για smoothie, για παρασκευή smoothie σε 3 λεπτά.
5 Πρόγραμμα μη αυτόματης ανάμειξης.

Σημείωση: Μπορείτε να βρείτε νοστιμότατες συνταγές και συμβουλές στο 
ξεχωριστό βιβλίο συνταγών.

Γενικές οδηγίες
Ακολουθούν γενικά βήματα που ισχύουν και για τα πέντε προγράμματα. 

 1 	Πιάστε	τη	λαβή	της	κανάτας	με	το	ένα	χέρι	και	με	το	άλλο	χέρι	
ανασηκώστε	το	μοτέρ	από	την	κανάτα,	κρατώντας	το	από	τη	λαβή	
του	(Εικ.	3).

 2 	Τοποθετήστε	τα	υλικά	στην	κανάτα	(Εικ.	9).
Σημείωση: Αν πρόκειται να μαγειρέψετε κρέας και λαχανικά, φροντίστε να 
τοποθετήσετε στην κανάτα πρώτα τα λαχανικά.
Σημείωση: Φροντίστε να απλώσετε ομοιόμορφα τα υλικά στον πάτο της 
κανάτας.

Συμβουλές
 - Για περισσότερη νοστιμιά, χρησιμοποιήστε φρέσκα, εποχιακά υλικά.
 - Για τέλειο αποτέλεσμα, κόψτε τα υλικά σε κύβους 2 εκ.
 - Αποψύξτε τα υλικά πριν τα τοποθετήσετε στην κανάτα.

 3 	Προσθέστε	νερό	ή	κάποιο	άλλο	υγρό	στα	υλικά	που	βρίσκονται	
στην	κανάτα	(Εικ.	4).

Βεβαιωθείτε	ότι	η	στάθμη	του	νερού	βρίσκεται	μεταξύ	της	ένδειξης	
MIN	και	της	ένδειξης	MAX.
 4 	Ανακατέψτε	το	υγρό	και	τα	υλικά	(Εικ.	10).
 5 	Κρατήστε	το	μοτέρ	πάνω	από	την	κανάτα	και,	αφού	

ευθυγραμμίσετε	τις	δύο	συνδέσεις,	τοποθετήστε	το	μοτέρ	στην	
κανάτα	(Εικ.	5).

 6 	Συνδέστε	το	μικρό	βύσμα	στην	υποδοχή	της	κανάτας	(1)	και	
τοποθετήστε	το	φις	στην	πρίζα	(2)	(Εικ.	6).

 7 	Πατήστε	το	κουμπί	επιλογής	προγράμματος	για	να	επιλέξετε	το	
κατάλληλο	πρόγραμμα	(Εικ.	7).

Συμβουλή: Αν προτιμάτε η σούπα να έχει πιο απαλή υφή ή θέλετε να 
αναμείξετε περισσότερο την κανονική σούπα ή την κομπόστα, επιλέξτε το 
πρόγραμμα μη αυτόματης ανάμειξης. Πατήστε παρατεταμένα το κουμπί 
έναρξης/διακοπής για να αρχίσετε την ανάμειξη. Για να διακόψετε την 
ανάμειξη, απλώς αφήστε το κουμπί έναρξης/διακοπής. 
 8 	Πατήστε	το	κουμπί	έναρξης/διακοπής	για	να	αρχίσει	να	λειτουργεί	

η	συσκευή	(Εικ.	11).
 , Η	αντίστοιχη	λυχνία	ανάβει	και	ο	παρασκευαστής	σούπας	ξεκινά	
τη	διαδικασία	παρασκευής	ή/και	ανάμειξης	(Εικ.	12).

 , Μόλις	ολοκληρωθεί	το	πρόγραμμα,	η	συσκευή	παράγει	ένα	
ηχητικό	σήμα.	

Σημείωση: Μπορείτε να διακόψετε τη διαδικασία οποιαδήποτε στιγμή, 
πατώντας ξανά το κουμπί έναρξης/διακοπής.
 9 		Αποσυνδέστε	το	φις	από	την	πρίζα	και	από	τη	συσκευή.
 10 	Πιάστε	τη	λαβή	της	κανάτας	με	το	ένα	χέρι	και	με	το	άλλο	χέρι	

ανασηκώστε	το	μοτέρ	από	την	κανάτα,	κρατώντας	το	από	τη	λαβή	
του	(Εικ.	3).

 11 	Μπορείτε	να	σερβίρετε	τη	σούπα,	το	smoothie	ή	την	κομπόστα	σε	
ένα	μπολ	(Εικ.	13).

Σημείωση: Να καθαρίζετε τη συσκευή μετά από κάθε χρήση. Δείτε το 
κεφάλαιο “Καθαρισμός”. 

καθαρισμός
Αποσυνδέετε	πάντα	τη	συσκευή	από	την	πρίζα	πριν	την	καθαρίσετε.
Μην	βυθίζετε	το	μοτέρ	ή	την	κανάτα	σε	νερό.	Μην	καθαρίζετε	το	
μοτέρ	στο	πλυντήριο	πιάτων.
Μην	καθαρίζετε	τη	συσκευή	με	συρμάτινα	σφουγγαράκια,	στιλβωτικά	
καθαριστικά	ή	υγρά	όπως	πετρέλαιο	ή	ασετόν.	

Συμβουλή: Είναι πιο εύκολο να καθαρίσετε την κανάτα και το μοτέρ αμέσως 
μετά τη χρήση.
 1 	Αφαιρέστε	το	μικρό	βύσμα	από	τη	συσκευή	και	το	φις	από	την	

πρίζα.	
 2 	Πιάστε	τη	λαβή	της	κανάτας	με	το	ένα	χέρι	και	με	το	άλλο	χέρι	

ανασηκώστε	το	μοτέρ	από	την	κανάτα,	κρατώντας	το	από	τη	λαβή	
του	(Εικ.	3).

 3 	Ξεπλύνετε	τις	λεπίδες	και	τον	αισθητήρα	υπερχείλισης	κάτω	από	
τη	βρύση	(Εικ.	14).

Μην	αγγίζετε	τις	λεπίδες.	Οι	λεπίδες	είναι	πολύ	κοφτερές.

Συμβουλή: Αν είναι απαραίτητο, καθαρίστε τις λεπίδες και τον αισθητήρα 
υπερχείλισης με μια μαλακή βούρτσα. 
 4 	Καθαρίστε	το	επάνω	μέρος	του	μοτέρ	και	το	εξωτερικό	της	

κανάτας	με	ένα	βρεγμένο	πανί	(Εικ.	15).
Συμβουλή: Αν η συσκευή και οι λεπίδες είναι πολύ βρώμικες, ρίξτε καυτό 
νερό στην κανάτα και τοποθετήστε πάνω της το μοτέρ. Αφήστε την κανάτα 
και το μοτέρ να μουλιάσουν για 10 λεπτά.
 5 	Ξεπλύνετε	το	εσωτερικό	της	κανάτας	κάτω	από	τη	βρύση.	Αν	είναι	

απαραίτητο,	χρησιμοποιήστε	μια	μαλακή	βούρτσα	(Εικ.	16).

Τεχνικές προδιαγραφές

Σημείωση: Τα παρακάτω στοιχεία προϊόντος ενδέχεται να αλλάξουν χωρίς 
προειδοποίηση.
Ονομαστική τάση: 230V
Ονομαστική συχνότητα: 50Hz
Ισχύς μοτέρ: 120W
Θερμαντική ισχύς: 990W
Διαστάσεις:
 - Παρασκευαστής σούπας: 205 x 153 x 310 χιλ.
 - Συσκευασία: 220 x 220 x 340 χιλ.

Βάρος:
 - Καθαρό βάρος: 2 κιλά
 - Μεικτό βάρος: 2,6 κιλά

Χωρητικότητα: 1200 ml (για 2-4 μερίδες)

Περιβάλλον
 - Στο τέλος της ζωής της συσκευής μην την πετάξετε μαζί με τα 

συνηθισμένα απορρίμματα του σπιτιού σας, αλλά παραδώστε την 
σε ένα επίσημο σημείο συλλογής για ανακύκλωση. Με αυτόν τον 
τρόπο θα συμβάλετε στην προστασία του περιβάλλοντος (Εικ. 17).

Εγγύηση και επισκευή
Αν χρειαστείτε επισκευή ή πληροφορίες ή αν αντιμετωπίζετε κάποιο 
πρόβλημα, επισκεφθείτε την τοποθεσία της Philips στη διεύθυνση www.
philips.com/support ή επικοινωνήστε με το Κέντρο Εξυπηρέτησης 
Καταναλωτών της Philips στη χώρα σας. Θα βρείτε το τηλέφωνο στο 
φυλλάδιο της διεθνούς εγγύησης. Αν δεν υπάρχει Κέντρο Εξυπηρέτησης 
Καταναλωτών στη χώρα σας, απευθυνθείτε στον τοπικό αντιπρόσωπο 
της Philips. 

Οδηγός αντιμετώπισης προβλημάτων
Αυτό το κεφάλαιο συνοψίζει τα πιο συνηθισμένα προβλήματα που 
μπορεί να αντιμετωπίσετε με τη συσκευή. Αν δεν μπορέσετε να λύσετε 
το πρόβλημα με τις παρακάτω πληροφορίες, ανατρέξτε στη λίστα 
συχνών ερωτήσεων στη διεύθυνση www.philips.com/support ή 
επικοινωνήστε με το Κέντρο Εξυπηρέτησης Καταναλωτών στη χώρα 
σας. 

Πρόβλημα Αιτία Λύση
Η συσκευή δεν 
λειτουργεί.

Υπάρχει 
πρόβλημα στη 
σύνδεση.

Ελέγξτε αν το μικρό βύσμα 
είναι σωστά συνδεδεμένο στη 
συσκευή, καθώς και αν το φις είναι 
σωστά συνδεδεμένο στην πρίζα. 
Αποσυνδέστε τα και συνδέστε τα 
ξανά.

Το μοτέρ δεν 
εφαρμόζει 
σωστά στην 
κανάτα, γιατί 
υπάρχουν πάρα 
πολλά υλικά 
στην κανάτα.

Αφαιρέστε μερικά υλικά από την 
κανάτα και βεβαιωθείτε ότι δεν 
φτάνουν πάνω από την ένδειξη 
MAX.

Δεν ανάβει 
η λυχνία της 
επιλεγμένης 
λειτουργίας.

Υπάρχει 
πρόβλημα στη 
σύνδεση.

Ελέγξτε αν το μικρό βύσμα 
είναι σωστά συνδεδεμένο στη 
συσκευή, καθώς και αν το φις είναι 
σωστά συνδεδεμένο στην πρίζα. 
Αποσυνδέστε τα και συνδέστε τα 
ξανά.

Το μοτέρ δεν 
είναι σωστά 
τοποθετημένο 
πάνω στην 
κανάτα.

Πριν τοποθετήσετε το μοτέρ στην 
κανάτα, βεβαιωθείτε ότι έχετε 
ευθυγραμμίσει τη σύνδεση του μοτέρ 
και τη σύνδεση της κανάτας.

Έχετε υπερβεί 
την ένδειξη 
MAX στην 
κανάτα.

Αφαιρέστε μερικά υλικά από την 
κανάτα και βεβαιωθείτε ότι έχετε 
απλώσει ομοιόμορφα τα υλικά στον 
πάτο της κανάτας.

Η λυχνία του 
επιλεγμένου 
προγράμματος 
είναι αναμμένη 
αλλά η συσκευή 
δεν λειτουργεί.

Δεν έχετε 
πατήσει 
το κουμπί 
έναρξης.

Πατήστε το κουμπί έναρξης.

Έχετε υπερβεί 
την ένδειξη 
MAX στην 
κανάτα.

Αφαιρέστε μερικά υλικά από την 
κανάτα και βεβαιωθείτε ότι έχετε 
απλώσει ομοιόμορφα τα υλικά στον 
πάτο της κανάτας.

Τα υλικά 
δεν έχουν 
αναμειχθεί καλά.

Έχετε υπερβεί 
την ένδειξη 
MAX στην 
κανάτα.

Αφαιρέστε μερικά υλικά από την 
κανάτα και βεβαιωθείτε ότι έχετε 
απλώσει ομοιόμορφα τα υλικά στον 
πάτο της κανάτας.

Δεν 
προσθέσατε 
αρκετό νερό ή 
άλλο υγρό.

Βεβαιωθείτε ότι η στάθμη του υγρού 
βρίσκεται πάνω από την ένδειξη 
MIN και κάτω από την ένδειξη MAX.

Η συσκευή 
υπερχειλίζει.

Δεν έχετε 
επιλέξει 
το σωστό 
πρόγραμμα.

Επιλέξτε διαφορετικό πρόγραμμα 
(δείτε το ξεχωριστό βιβλίο 
συνταγών).

Έχετε υπερβεί 
την ένδειξη 
MAX.

Αφαιρέστε μερικά υλικά από την 
κανάτα και βεβαιωθείτε ότι έχετε 
απλώσει ομοιόμορφα τα υλικά στον 
πάτο της κανάτας.

Ο αισθητήρας 
υπερχείλισης 
είναι βρώμικος.

Ο αισθητήρας υπερχείλισης 
εμποδίζει τη συσκευή να 
υπερχειλίσει. Καθαρίστε τον 
αισθητήρα υπερχείλισης.

Το φαγητό είναι 
καμένο.

Δεν έχετε 
επιλέξει 
το σωστό 
πρόγραμμα.

Επιλέξτε διαφορετικό πρόγραμμα 
(δείτε το ξεχωριστό βιβλίο 
συνταγών).

Δεν 
προσθέσατε 
αρκετό νερό ή 
άλλο υγρό.

Βεβαιωθείτε ότι η στάθμη του υγρού 
βρίσκεται πάνω από την ένδειξη 
MIN και κάτω από την ένδειξη MAX.

Έχετε ζεστάνει 
γάλα.

Ο παρασκευαστής σούπας δεν είναι 
κατάλληλος για να ζεσταίνετε γάλα.

Το πρόγραμμα 
σταματά κατά τη 
λειτουργία.

Η θερμοκρασία 
της 
θερμαντικής 
πλάκας είναι 
πολύ υψηλή.

Αφαιρέστε κάποια από τα υλικά και 
επανεκκινήστε το πρόγραμμα μετά 
από 10 λεπτά.

TürkçE

Giriş
Ürünümüzü satın aldığınız için teşekkür ederiz; Philips’e hoş geldiniz! Philips’in 
sunduğu destekten faydalanabilmek için lütfen ürününüzü şu adresten 
kaydedin: www.philips.com/welcome.

Genel açıklamalar (Şek. 1)
1 Kulp
2 Motor ünitesi
3 Taşma sensörü
4 Bıçak ünitesi
5 Sürahi
6 Kontrol paneli
 - A. Işıklı tanesiz çorba programı
 - B. Işıklı taneli çorba programı
 - C. Işıklı komposto programı
 - D. Işıklı smoothie programı
 - E. Işıklı manuel karıştırma programı
 - F. Program seçme düğmesi
 - G. Çalıştırma/durdurma düğmesi

7 Motor ünitesi konektörü
8 Sürahi konektörü
9 Seviye göstergeleri (MIN ve MAX göstergeleri sürahinin içindedir.)
10 Kol
11 Elektrik kablosu soketi
12 Elektrik kablosu

Önemli
Cihazı kullanmadan önce bu kullanım kılavuzunu okuyun ve gelecekte de 
başvurmak üzere saklayın.

Tehlike
 - Motor ünitesini kesinlikle suya batırmayın.
 - Kısa devre veya elektrik çarpmasını önlemek için 

(tutma kolu, kontrol paneli, motor ünitesi konektörü, 
sürahi konektörü ve ana kablo soketi de dahil olmak 
üzere) üst ünitenin veya tencere ünitesinin dışını 
durularken su kullanmayın ve bu kısımların damlama 
ve sıçramalara maruz kalmamasını sağlayın.

 - Motor ünitesini sürahiye yerleştirmeden önce 
hem motor ünitesi konektörünün hem de sürahi 
konektörünün suyla veya başka bir iletkenle temas 
etmediğinden emin olun.
Uyarı

 - Cihaz çalışırken veya soğurken, cihazı ve kablosunu 
çocukların ulaşabilecekleri yerlerden uzak tutun.

 - Cihazı ve elektrik kablosunu sıcak yüzeylerden uzak 
tutun.

 - Erişilebilir yüzeyin sıcaklığı cihaz çalışırken 
yüksektir (Şek. 2).

 - Cihazı prize takmadan önce, üstünde yazılı olan 
gerilimin, evinizdeki şebeke gerilimiyle aynı olup 
olmadığını kontrol edin.

 - Cihazın fişi, elektrik kablosu veya kendisi hasarlıysa 
cihazı kesinlikle kullanmayın.

 - Cihazın elektrik kablosu hasarlıysa, tehlikeden 
sakınmak için mutlaka orijinal bir kabloyla değiştirin.

 - Elektrik kablosunu cihaza ve prize takarken 
ellerinizin kuru olduğundan emin olun.

 - Bu cihaz, güvenliklerinden sorumlu kişilerin nezareti 
veya talimatı olmadan, fiziksel, sinirsel ya da zihinsel 
becerileri gelişmemiş veya bilgi ve tecrübe açısından 
yetersiz kişiler tarafından (çocuklar da dahil) 
kullanılmamalıdır.

 - Küçük çocukların cihazla oynamaları engellenmelidir.

Dikkat
 - Bu cihaz yalnızca evde kullanıma yöneliktir. Cihazın 

uygun olmayan şekillerde, profesyonel ya da yarı 
profesyonel amaçlarla veya kullanım talimatlarına 
uygun olmayan şekillerde kullanılması durumunda, 
garanti geçerliliğini yitirecek ve Philips söz 
konusu zararla ilgili olarak her türlü sorumluluğu 
reddedecektir.

 - Cihazı her zaman sert, düz ve sabit bir yüzey 
üzerine yerleştirin.

 - Cihazı sadece topraklı prize takın.
 - Başka firmalarca üretilmiş olan veya Philips’in 

özellikle önermediği aksesuar ve parçaları kesinlikle 
kullanmayın. Bu gibi parçaları kullandığınız takdirde 
garantiniz geçersiz sayılacaktır.

 - Bu cihaz harici zamanlayıcı veya ayrı bir uzaktan 
kumanda sistemi ile birlikte kullanılmamalıdır.

 - Cihazı kendi kendine çalışır durumda bırakmayın.
 - Cihazı boşken çalıştırmayın.
 - Sürahideki MAX göstergesini asla geçmeyin. 
 - Sıcak çorbayı hazırladıktan sonra motor ünitesini 

çıkarırken cihazdan çıkan sıcak buharın farkında olun.
 - Dikkatli olun, bıçak ünitesinin kenarları keskindir.
 - Cihazı çalışır haldeyken hareket ettirmeyin.

Elektromanyetik alanlar (EMF)
Bu Philips cihazı, elektromanyetik alanlara maruz kalmaya ilişkin geçerli tüm 
standartlara ve düzenlemelere uygundur.

Cihazı kullanıma hazırlama
İlk kullanımdan önce cihazı temizleyin.

 1 	Bir	elinizle	sürahinin	sapını,	diğer	elinizle	kulpundan	tutarak	motor	
ünitesini	kaldırın	(Şek.	3).

 2 	Sürahiyi	MAX	göstergesine	gelene	kadar	suyla	doldurun	(Şek.	4).
 3 	Sürahinin	üstündeki	motor	ünitesini	iki	konektörü	de	aynı	hizada	

olacak	şekilde	tutun	ve	motor	ünitesini	sürahinin	içine	indirin	(Şek.	5).
 4 	Küçük	fişi	sürahinin	soketine	(1)	ve	elektrik	kablosunu	da	prize	(2)	

takın	(Şek.	6).
 5 	Komposto	programını	seçmek	için	program	seçme	düğmesine	3	kere	

basın	ve	ardından	başlat/durdur	düğmesine	basın	(Şek.	7).
 , Yaklaşık	10	dakika	sonra	programın	bittiğini	gösteren	bir	bip	sesi	
duyarsınız.

 6 	Bir	elinizle	sürahinin	sapını,	diğer	elinizle	kulpundan	tutarak	motor	
ünitesini	kaldırın	(Şek.	3).

 7 	Çorba	sürahisindeki	suyu	boşaltın	ve	sürahinin	içini	musluğun	altında	
temizleyin	(Şek.	8).

Cihazın kullanımı
Çorba makinesinin malzemeleri karıştırmak için bir bıçak ünitesi ve çorba 
yapmak üzere malzemeleri ısıtmak için bir ısıtma ünitesi bulunur. Cihazı aynı 
zamanda komposto veya smoothie yapmak için de kullanabilirsiniz. 4 ön 
ayarlı modu ve bir manuel program düğmesi vardır :
1 Tanesiz çorba programı 23 dakikada tanesiz çorba hazırlar.
2 Taneli çorba programı 20 dakikada taneli çorba hazırlar.
3 Komposto programı 13 dakikada komposto hazırlar.
4 Smoothie programı 3 dakikada smoothie hazırlar.
5 Manuel karıştırma programı.

Not: Birçok lezzetli tarifi ve ipuçlarını ayrıca verilen tarif kitapçığında 
bulabilirsiniz.

Genel prosedür
Aşağıdaki adımlar beş program için de geçerli olan genel adımlardır. 

 1 	Bir	elinizle	sürahinin	sapını,	diğer	elinizle	kulpundan	tutarak	motor	
ünitesini	kaldırın	(Şek.	3).

 2 	Malzemeleri	sürahiye	koyun	(Şek.	9).
Not: Et ve sebze pişiriyorsanız, önce tüm sebzeleri sürahiye koyduğunuzdan 
emin olun.
Not: Malzemelerin sürahinin tabanına eşit şekilde dağıldığından emin olun.

İpuçları
 - En iyi lezzet için, taze mevsim malzemeleri kullanın.
 - Mükemmel sonuç için malzemeleri 2cm’lik küpler halinde kesin.
 - Sürahiye koymadan önce malzemelerin buzlarını çözdürün.

 3 	Sürahideki	malzemeleri	su	veya	başka	bir	sıvı	ekleyin	(Şek.	4).
Su	seviyesinin	MIN	ile	MAX	göstergesi	arasında	bir	yerde	olduğundan	
emin olun.
 4 	Suyu	ve	malzemeleri	karıştırın	(Şek.	10).
 5 	Sürahinin	üstündeki	motor	ünitesini	iki	konektörü	de	aynı	hizada	

olacak	şekilde	tutun	ve	motor	ünitesini	sürahinin	içine	indirin	(Şek.	5).
 6 	Küçük	fişi	sürahinin	soketine	(1)	ve	elektrik	kablosunu	da	prize	(2)	

takın	(Şek.	6).
 7 	İstediğiniz	programı	seçmek	için	program	seçme	düğmesine	

basın	(Şek.	7).
İpucu: Çorbanızın daha da pürüzsüz olmasını isterseniz veya taneli çorbanızı 
veya kompostonuzu biraz karıştırmak isterseniz, manüel karıştırma programını 
seçin. Karıştırmayı durdurmak için başla/durdur düğmesine basmanız yeterlidir. 
 8 	Çalışmaya	başlamak	için	başlat/durdur	düğmesine	basın	(Şek.	11).
 , Karşılık	gelen	ışık	yanar	ve	çorba	makinesi	pişirme	ve/veya	karıştırma	
işlemine	başlar	(Şek.	12).

 , Program	bittiğinde,	cihaz	bip	sesi	verir.	
Not: Başlat/durdur düğmesine tekrar basarak işlemi istediğiniz zaman 
durdurabilirsiniz.
 9 		Elektrik	fişini	duvar	prizinden	ve	cihazdan	çıkarın.
 10 	Bir	elinizle	sürahinin	sapını,	diğer	elinizle	kulpundan	tutarak	motor	

ünitesini	kaldırın	(Şek.	3).
 11 	Çorba,	smoothie	veya	kompostoyu	bir	kaseye	

boşaltabilirsiniz	(Şek.	13).
Not: Cihazı her kullanımdan sonra temizleyin. “Temizleme” bölümüne bakın. 

Temizleme
Temizlemeye	başlamadan	önce,	cihazın	fişini	mutlaka	prizden	çekin.
Motor	ünitesini	veya	sürahiyi	asla	suya	batırmayın.	Motor	ünitesini	bulaşık	
makinesinde	yıkamayın.
Cihazı	temizlemek	için	bulaşık	süngeri,	aşındırıcı	temizlik	malzemeleri	veya	
benzin	ya	da	aseton	gibi	zarar	verebilecek	sıvılar	kullanmayın.	

İpucu: Sürahi ve motor ünitesi en kolay kullandıktan hemen sonra temizlenir.
 1 	Küçük	fişi	cihazdan,	fişi	de	prizden	çıkarın.	
 2 	Bir	elinizle	sürahinin	sapını,	diğer	elinizle	kulpundan	tutarak	motor	

ünitesini	kaldırın	(Şek.	3).
 3 	Bıçak	ünitesini	ve	taşma	sensörünü	musluğun	altında	yıkayarak	

temizleyin	(Şek.	14).
Bıçaklara	dokunmayın.	Bıçaklar	son	derece	keskindir.
İpucu: Gerekirse bıçak ünitesini ve taşma sensörünü yumuşak bir fırçayla 
temizleyin. 
 4 	Motor	ünitesinin	üst	kısmını	ve	sürahinin	dışını	nemli	bir	bezle	

temizleyin	(Şek.	15).
İpucu: Cihaz ve bıçak ünitesi çok kirliyse, sürahiye kaynar su doldurun ve motor 
ünitesini sürahinin üstüne yerleştirin. Sürahiyi ve motor ünitesini 10 dakika 
bekletin.
 5 	Sürahin	içini	musluğun	altında	temizleyin.	Gerekirse	yumuşak	bir	fırça	

kullanın	(Şek.	16).

Teknik özellikler
Not: Ürün bilgileri, önceden bildirilmeden değiştirilebilir.
Anma gerilimi: 230 V
Anma frekansı: 50 Hz
Motor gücü: 120 W
Isıtma gücü: 990 W
Boyutlar :
 - Çorba makinesi: 205x153x310 mm
 - Ambalaj: 220x220x340 mm

Ağırlık:
 - Net ağırlık: 2,0 kg
 - Brüt ağırlık: 2,6 kg

1
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10 11 12 13

14 15 16 17

Kapasite: 1200 ml (2-4 kişi için)

çevre
 - Kullanım ömrü sonunda, cihazı normal evsel atıklarınızla birlikte atmayın; 

bunun yerine, geri dönüşüm için resmi toplama noktalarına teslim edin. 
Böylece, çevrenin korunmasına yardımcı olursunuz (Şek. 17).

Garanti ve Servis
Servise ya da daha fazla bilgiye ihtiyaç duyarsanız veya bir sorunla 
karşılaşırsanız, www.philips.com/support adresindeki Philips web sitesini 
ziyaret edin veya ülkenizde bulunan Philips Müşteri Destek Merkezi ile 
iletişim kurun. Telefon numarasını dünya çapında geçerli garanti belgesinde 
bulabilirsiniz. Ülkenizde bir Müşteri Destek Merkezi yoksa, yerel Philips 
bayiine başvurun. 

Sorun giderme
Bu bölüm, cihazda en sık karşılaşabileceğiniz sorunları özetlemektedir. Sorunu 
aşağıdaki bilgilerle çözemiyorsanız, sık sorulan sorular listesi için www.
philips.com/support adresini ziyaret edin veya ülkenizdeki Müşteri 
Destek Merkezi ile iletişim kurun. 

Sorun Neden Çözüm
Cihaz çalışmıyor Bağlantı sorunu 

var.
Küçük fişin cihaza düzgün takılıp 
takılmadığını ve elektrik fişinin prize 
düzgün takılıp takılmadığını kontrol edin. 
Fişleri çıkarıp yeniden takın.

Sürahinin 
içinde çok 
fazla malzeme 
olduğundan 
motor ünitesi 
sürahiye tam 
oturmuyordur.

Malzemelerin bir kısmını çıkarın ve 
sürahiyi MAX göstergesini geçecek 
şekilde doldurmadığınızdan emin olun.

Seçilen modun 
ışığı yanmıyor.

Bağlantı sorunu 
var.

Küçük fişin cihaza düzgün takılıp 
takılmadığını ve elektrik fişinin prize 
düzgün takılıp takılmadığını kontrol edin. 
Fişleri çıkarıp yeniden takın.

Motor ünitesi 
sürahinin 
üstüne düzgün 
yerleştirilmedi.

Motor ünitesini sürahinin üstüne 
koymadan önce motor ünitesi 
konektörü ve sürahi konektörünün aynı 
hizada olduğundan emin olun.

Sürahideki MAX 
göstergesini 
aştınız.

Malzemelerin bir kısmını çıkarın ve 
malzemelerin sürahinin tabanına eşit 
yayıldığından emin olun.

Seçilen 
programın ışığı 
yanıyor ama 
cihaz çalışmıyor.

Başlat 
düğmesine 
basmadınız.

Tekrar ısıtma düğmesine basın.

Sürahideki MAX 
göstergesini 
aştınız.

Malzemelerin bir kısmını çıkarın ve 
malzemelerin sürahinin tabanına eşit 
yayıldığından emin olun.

Malzemeler iyi 
karıştırılmamış.

Sürahideki MAX 
göstergesini 
aştınız.

Malzemelerin bir kısmını çıkarın ve 
malzemelerin sürahinin tabanına eşit 
yayıldığından emin olun.

Yeterli miktarda 
su veya başka bir 
sıvı eklemediniz.

Sıvı seviyesinin MIN göstergesinin 
üstünde ve MAX göstergesinin altında 
olduğundan emin olun.

Cihaz taşıyor. Yanlış programı 
seçtiniz.

Başka bir program seçin (ayrı tarif 
kitapçığına bakın).

MAX 
göstergesini 
aştınız.

Malzemelerin bir kısmını çıkarın ve 
malzemelerin sürahinin tabanına eşit 
yayıldığından emin olun.

Taşma sensörü 
kirlidir.

Taşma sensörü cihazın taşmasını önler. 
Taşma sensörünü temizleyin.

Yiyecek yandı. Yanlış programı 
seçtiniz.

Başka bir program seçin (ayrı tarif 
kitapçığına bakın).

Yeterli miktarda 
su veya başka bir 
sıvı eklemediniz.

Sıvı seviyesinin MIN göstergesinin 
üstünde ve MAX göstergesinin altında 
olduğundan emin olun.

Süt ısıttınız. Çorba makinesi süt ısıtmak için uygun 
değildir.

Program 
çalışma sırasında 
duruyor.

Isıtma plakasının 
sıcaklığı çok 
yüksektir.

Malzemelerin bir kısmını çıkarın ve 
programı 10 dakika sonra yeniden 
başlatın.


